
Лу Чен знал, что прежде чем он сможет рассказать своим родителям о своих мыслях, ему
нужно будет доказать свою ценность. Ему нужно показать им, что он не был беспомощным
ребенком, которому всю жизнь нужна поддержка семьи.

Увидев серьезное выражение его лица, Кан Шучунь больше ничего не сказал. Так что это
правда. Когда мужчина показывает свою серьезную сторону, тогда они самые красивые.
Прежде чем она смогла еще больше взглянуть на Лу Чена, ее заинтересовала еще одна мысль.
Она спрашивает его: «Чэнь Чен, если ты не собираешься жениться на Лю Фэй Фэй, то на ком
ты собираешься жениться?» Это еще одна вещь, беспокоящая ее сейчас. С его статусом Лу
Чена рано или поздно придется связать, и Кан Шучунь хочет быть тем, кто сделает это.

Я знал это! Сказать ей, что эта информация — худшее, что может быть!

Е Мэйсю увидела блеск в глазах Кан Шучунь и начала смотреть на нее. Ты даже не думай об
этом! Человеком, который будет помимо брата Чена, буду я! Она уже предполагала, что Кан
Шучунь воспользуется этой информацией в своих интересах. Но она никогда не ожидает, что
она нанесет удар через несколько часов, рассказав ей!

Кан Шучунь оглядывается на Е Мэйсю и победоносно улыбается ей. Выигрывает тот, кто
наносит удар первым. Если Кан Шучунь упустит этот шанс, каким человеком она будет.

Учитывая то время, которое она потеряла, Кан Шучунь не собирается упускать ни единого
шанса.

Е Мэйсю сделал печальное выражение лица. Однако, когда Кан Шучунь снова поворачивается
к Лу Чену, Е Мэйсю улыбается. Давай, покопайся в собственной могиле.

На ком я выйду замуж после Лю Фэй Фэя, а? Когда Е Мэйсю спросил его, заведет ли он
девушку после нее, он отказался от этой мысли, потому что девушка сейчас не была чем-то
важным. Но брак, с другой стороны, был бы другим делом. Он знает, что рано или поздно ему
придется жениться.



Человек, который только мой и только мой. Кто-то, кому я могу дать все.

Это те критерии, на которые опирается Лу Чен. Для меня нет девушки в мире. Лу Чен мог
только усмехнуться, когда сказал: «Старшая сестра, я сомневаюсь, что у меня будет невеста в
ближайшее время. И кроме того, если я ее найду, это только помешает мне делать то, что я
хочу».

Судя по внезапному изменению выражения лица Лу Чена, Кан Шучунь почувствовала, что она
запуталась. Она поворачивается к Е Мэйсю, которая улыбается ей. Она понимает, что попала в
ловушку! Ты лисица! Ты позволил мне сделать это нарочно!

Это не я сказал тебе говорить о чем-то столь торжественном с братом Ченом.

Эти двое снова начали битву глазами.

...

На следующий день Лу Чен бежит в школу. После того, как его предупредил Чжан Вэньлин, он
встал раньше, чтобы тренироваться и бежать в школу. Он зевает на бегу. Черт, эти двое
действительно занимались этим весь день.

Е Мэйсю и Кан Шучунь продолжали сражаться друг с другом до обеда. И когда Чжан Вэньлин
пригласил их на ужин, они оба вели себя как идеальные ангелы. Лу Чен мог только сидеть и
вздыхать.

Пробежав по деловому району, он замечает Фэн Мэйфэн, идущую в школу. Она не замечает
его, читая книгу на ходу. Он кричит позади нее: «Фэн Мэйфэн!»

Фэн Мэйфэн поворачивает голову и видит, что это Лу Чен зовет его. Она останавливается и
странно смотрит на него: «Почему ты идешь?» Разве не все богатые дети ездят в школу на
машинах или лимузинах?



«Сейчас я иду в школу пешком. Это часть моего обучения». Лу Чен сказал, спрашивая:
«Хочешь пойти в школу вместе?»

Ни за что! Если ее увидят идущей с богатым ребенком в школу, люди определенно
неправильно подумают об их отношениях. Даже если их отношения были лучше, это не
означало, что они были друзьями.

Фэн Мэйфэн равнодушно сказала: «Извини, одноклассник Лу Чен. Но сейчас я пытаюсь
сосредоточиться на своих мыслях, и я предпочитаю, чтобы ты меня не беспокоил». Это верно.
Ее прогулка в школу — единственное время, когда она может расслабиться и не думать о
школе.

Лу Чен не был идиотом, чтобы не знать скрытого смысла ее слов, когда он сказал: «Хорошо,
классный руководитель. Тогда увидимся в школе». Он быстро набирает скорость и бежит в
школу.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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